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1.	 INFORMACJE OGÓLNE
[A000131] Niniejsza Instrukcja Instalowania i Obsługi jest dokumentacją przeznaczoną dla Profesjonalnych Instalatorów oraz Właścicieli wybranego 
wyrobu. Zawiera ona niezbędne informacje gwarantujące bezpieczną instalację i użytkowanie, jak również zbiór wiadomości na temat pielęgnacji oraz 
konserwacji danego wyrobu. Przed przystąpieniem do instalacji należy dokładnie zapoznać się z całą instrukcją, stosować się do zawartych w niej 
zaleceń, a wszystkie czynności wykonywać w opisanej kolejności. Wyrób oraz jego oddzielne elementy składowe należy instalować zgodnie z instruk-
cją. Przestrzeganie zaleceń montażu i użytkowania wyrobu pozwoli na jego prawidłowy montaż i zapewni długotrwałe, bezawaryjne użytkowanie.

•	 [A000132] Montażu oraz regulacji może dokonać wyłącznie PROFESJONALNY INSTALATOR.
•	 [C000445] Montażu i regulacji napędu elektrycznego lub urządzenia sterującego, może dokonać wyłącznie PROFESJONALNY INSTA-

LATOR specjalizujący się w zakresie automatyki i urządzeń mechanicznych, przeznaczonych do montażu w obiektach mieszkalnych, 
zgodnie z przepisami obowiązującymi w danym kraju, w którym będzie użytkowany.

•	 [A000104] Nieprzestrzeganie przepisów bezpieczeństwa, wymagań prawnych oraz zaleceń i wskazówek zawartych w niniejszej In-
strukcji Obsługi i Konserwacji oraz Instrukcji Instalowania zwalnia Producenta od wszelkich zobowiązań i gwarancji.

[A000145] Gdy wyrób jest wynikiem montażu z części dostarczonych przez różnych Producentów lub dostawców, instalujący napęd uważany jest 
za Producenta instalowanego wyrobu.

[A000152] Niedopuszczalne jest dokonywanie samodzielnych przeróbek oraz zmian w wyposażeniu wyrobu.

[A000122] Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody i nieprawidłowości w działaniu spowodowane zastosowaniem wyrobu z urządzenia-
mi innych dostawców. Powoduje to dodatkowo utratę prawa do gwarancji udzielonej przez Producenta.

2.	 TERMINY I DEFINICJE WG NORMY
[B000232] Objaśnienia znaków ostrzegawczych stosowanych w Instrukcji Instalowania i Obsługi:

Uwaga! – znak oznaczający zwrócenie uwagi. Informacja – znak oznaczający ważną informację.

Profesjonalny Instalator – kompetentna osoba lub jednostka, oferująca stronom trzecim usługi w zakresie instalowania wyrobów, łącznie 
z ich ulepszeniem.
Osoba Kompetentna - osoba odpowiednio wyszkolona, o kwalifikacjach wynikających z wiedzy i praktycznego doświadczenia, zaopatrzona w nie-
zbędne instrukcje, umożliwiające prawidłowe i bezpieczne przeprowadzenie wymaganego instalowania. (wg EN 12635).
Właściciel – osoba fizyczna lub prawna, która ma tytuł prawny do dysponowania nabytym wyrobem oraz ponosi odpowiedzialność za jego działa-
nie i użytkowanie.

3.	 ZASTOSOWANIE I PRZEZNACZENIE
[A000102] Wszystkie wyroby powinny być zastosowane oraz użytkowane zgodnie z przeznaczeniem. Ich dobór i stosowanie w budownictwie po-
winno odbywać się na podstawie dokumentacji technicznej obiektu, opracowanej zgodnie z obowiązującymi przepisami i normami.
[A000163]Zastosowanie w innym celu uznaje się za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spo-
wodowane zastosowaniem innym niż przewidziane.
[A000192] Urządzenie jest zaprojektowane do sterowania bramą posesyjną WIŚNIOWSKI z napędem AWso 2018 Pro oraz AWso 2018 Pro Fast jak 
również do sterowania drzwiami CREO z zamkiem elektrycznym Autotronic lub Multitronic.

SPIS TREŚCI
1.	 Informacje ogólne���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 2
2.	 Terminy i definicje wg normy��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 2
3.	 Zastosowanie i przeznaczenie����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 2
4.	 Schemat Podłączenia Oraz Ustawienia Dla Drzwi Creo Z Zasuwnica Autotronic/Multitronic W Wersji Io�������������������������������������������������������������������������� 3

4.1.	 Schemat Podłączenia Oraz Ustawienia Dla Napędu Awso 2018 Pro Io Oraz 2018 Pro Fast Io����������������������������������������������������������������������������������� 4
5.	 Programowanie Nadajników Io (Pulsar)�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5
6.	 Kasowanie Nadajników Io (Pulsar)����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5
7.	 Parowanie Bramy/Drzwi Z Centralą Smartconnected Box���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5
8.	 Ochrona środowiska������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 5
9.	 Czynności końcowe������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5

Instrukcja Instalowania i Obsługi – MODUŁ ioPL

2 11/2023/ID-80316Dokumentacja Techniczno – Ruchowa



23
0V

 A
C

N
L

12
V 

D
C+

-

-
+

-

+

3
1

2

1  - 
2  - 
3  -   

PROGS S

8 
- 1

2V
 D

C

+ -

IN
1

C
O

M

O
U

T1
_C

O
U

T1
_N

O

IN
2

IN
3

O
U

T1
_N

C

O
U

T2
_C

O
U

T2
_N

O

O
U

T3
_C

O
U

T3
_N

O

6
5

4
3

2
1

12
11

10
9

8
7

17
16

15
14

13

1 
2 

3 
4 

5 
6 

7 
8

O
N

 C
 &

 K
 T

D
A0

8
O
N

O
FF

1 2 3 4 5 6 7 8

ON C & K TDA08
ON

OFF

4.	 SCHEMAT PODŁĄCZENIA ORAZ USTAWIENIA DLA DRZWI CREO Z ZASUWNICA AUTOTRONIC/MULTITRONIC W WERSJI IO

biały przewód - DATA
czarny przewód - (-)
czerwony przewód - (+)

Uwaga! Sposób podłaczenia zasuw-
nicy do centrali sterujacej drzwi moze
róznic sie w zaleznosci od wersji wy-
posazenia drzwi. Nalezy koniecznie 
zapoznac sie z Instrukcja Instalowa-
nia i Obsługi Drzwi CREO.
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4.1.	 SCHEMAT PODŁĄCZENIA ORAZ USTAWIENIA DLA NAPĘDU AWSO 2018 PRO IO ORAZ 2018 PRO FAST IO
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5.	 PROGRAMOWANIE NADAJNIKÓW IO (PULSAR)
[A000193] W celu zaprogramowania nadajnika IO należy wcisnąć i przytrzymać jednocześnie dwa skrajne, umieszczone na dole przyciski na nadajniku 
tak, aby dioda migała nawet po ich zwolnieniu. Następnie wcisnąć przycisk nadajnika, który ma służyć do sterowania. Możliwość zaprogramowa-
nia do 9 nadajników.

6.	 KASOWANIE NADAJNIKÓW IO (PULSAR)
[A000194] Aby wykasować wszystkie zapisane w urządzeniu nadajniki należy wcisnąć i przytrzymać przycisk PROG przez 9 sekund. Dioda po wciśnie-
ciu zaświeci sie zielonym światłem, po 3 sekundach zacznie migać, a po 7 sekundach mignie szybciej 3 razy. Po wykonaniu tej procedury wszystkie 
zapisane nadajniki zostały usunięte z urządzenia.

7.	 PAROWANIE BRAMY/DRZWI Z CENTRALĄ SMARTCONNECTED BOX
[A000195] Należy wcisnąć i przytrzymać przez 3 sekundy przycisk PROG na urządzeniu do momentu, aż dioda LED zacznie migać na zielono. Następ-
nie należy krótko wcisnąć przycisk PROG znajdujący się na centrali smartCONNECTED Box. Jeśli parowanie zostało przeprowadzone prawidłowo 
zielona dioda na urządzeniu zgaśnie, a ikona drzwi pojawi się w aplikacji smartCONNECTED. Jeśli parowanie zakończyło się niepowodzeniem nale-
ży przeprowadzić procedurę kasowania nadajników w urządzeniu. Następnie należy ponownie sparować urządzenie z centralą smartCONNETCED 
Box i dopiero wówczas przeprowadzić programowanie nadajników.

8.	 OCHRONA ŚRODOWISKA
Opakowania
[A000008] Elementy opakowań (tektury, tworzywa sztuczne itp.) są zakwalifikowane jako odpadki nadające się do powtórnego przetworzenia. Przed 
wyrzuceniem opakowań zastosować się do miejscowych (lokalnych) regulacji prawnych dotyczących danego materiału.
Złomowanie wyrobu
Wyrób składa się z wielu różnych materiałów. Większość z zastosowanych materiałów nadaje się do ponownego przetworzenia. Przed wyrzuceniem 
posegregować je, a następnie dostarczyć do punktu zbioru surowców wtórnych.

Przed złomowaniem zastosować się do miejscowych (lokalnych) regulacji prawnych dotyczących danego materiału.

[A000009] Pamiętaj!
Zwrot materiałów opakowaniowych do obiegu materiałowego oszczędza surowce i zmniejsza powstawanie odpadów.

[A000118] To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejska 2012/19/UE o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym oraz z Dy-
rektywą 2006/66/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie baterii i akumulatorów oraz zużytych baterii i akumulatorów oraz uchylająca 
dyrektywę 91/157/EWG. Takie oznaczenie informuje, że urządzenie oraz baterie po okresie ich użytkowania nie mogą być umieszczone łącznie z in-
nymi odpadami pochodzącym z gospodarstwa domowego. Użytkownik jest zobowiązany do oddania (przekazania) urządzeń, baterii prowadzącym 
zbieranie zużytych baterii i sprzętu elektrycznego i elektronicznego . Prowadzący zbieranie, w tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jed-
nostki, tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie tego sprzętu i baterii.
Właściwe postępowanie ze zużytymi bateriami, sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi 
i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania 
takiego sprzętu i baterii.

9.	 CZYNNOŚCI KOŃCOWE

•	 [B000007] Zabrania się użytkowania wyrobu w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidłowości w pracy lub uszkodze-
nia podzespołów. Należy przerwać użytkowanie i skontaktować się z autoryzowanym serwisem lub profesjonalnym instalatorem.

•	 [A000144] Profesjonalny Instalator zobowiązany jest poinformować użytkownika o prawidłowej obsłudze wyrobu - również w sytu-
acji awaryjnej oraz dokonać szkolenia z zakresu prawidłowego użytkowania.

•	 [A000011] Wszystkie czynności wykonać zgodnie z niniejszą Instrukcją. Wszelkie uwagi i zalecenia przekazać właścicielowi w formie 
pisemnej, np. zanotować w książce raportowej lub karcie gwarancyjnej. Po wykonaniu przeglądu potwierdzić jego przeprowadzenie 
wpisem w książce raportowej lub karcie gwarancyjnej.

•	 [A000151] Nieprzestrzeganie wyżej wymienionych podstawowych zaleceń może powodować trudności w prawidłowym funkcjono-
waniu wyrobu, jego uszkodzenie lub w konsekwencji utratę gwarancji.

[A000079] Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian konstrukcyjnych wynikających z postępu technicznego nie zmieniających 
funkcjonalności wyrobu bez powiadomienia.

Dokumentacja jest własnością Producenta. Kopiowanie, odwzorowywanie i wykorzystywanie w całości lub w części bez pisemnej zgody Wła-
ściciela jest zabronione.
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Montażysta:

WIŚNIOWSKI Sp. z o.o. S.K.A.
PL 33-311 Wielogłowy 153

TEL. +48 18 44 77 111
FAX +48 18 44 77 110

www.wisniowski.pl
N = 49° 40’ 10” E = 20° 41’ 12”
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